
Výrok 

Článek 7 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2003/88/ES ze dne 4. listopadu 2003 o některých aspektech úpravy 
pracovní doby musí být vykládán v tom smyslu, že nebrání vnitros
tátním právním ustanovením nebo zvyklostem, jako jsou například 
kolektivní smlouvy, které prostřednictvím období převoditelnosti v 
délce patnácti měsíců, po jehož uplynutí nárok na placenou dovolenou 
za kalendářní rok zaniká, omezují kumulování nároků na takovouto 
dovolenou v případě pracovníka, který je po dobu několika po sobě 
následujících referenčních období práce neschopný. 

( 1 ) Úř. věst. C 234, 28.8.2010. 

Rozsudek Soudního dvora (třetího senátu) ze dne 10. 
listopadu 2011 (žádosti o rozhodnutí o předběžné otázce 
Court of Appeal (England & Wales) (Civil Division), Upper 
Tribunal (Tax and Chancery Chamber) — Spojené 
království) — Commissioners for Her Majesty's Revenue 

and Customs v. The Rank Group PLC 

(Spojené věci C-259/10 a C-260/10) ( 1 ) 

(„Daně — Šestá směrnice o DPH — Osvobození — Článek 
13 část B písm. f) — Sázky, loterie a další formy her — 
Zásada daňové neutrality — Mechanizované bingo s výhrami 
v hotovosti („mechanised cash bingo“) — Hrací automaty — 
Správní praxe odchylující se od ustanovení právních předpisů 
— Důvod na obranu vycházející z řádné péče („due 

diligence“)“) 

(2012/C 25/14) 

Jednací jazyk: angličtina 

Předkládající soud 

Court of Appeal (England & Wales) (Civil Division), Upper 
Tribunal (Tax and Chancery Chamber) (Spojené království) 

Účastníci původního řízení 

Žalobce: Commissioners for Her Majesty's Revenue and Customs 

Žalovaná: The Rank Group PLC 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Court of Appeal 
(England & Wales) (Civil Division) — Výklad čl. 13 části B písm. 
f) směrnice 77/388/EHS: šesté směrnice Rady ze dne 17. května 
1977 o harmonizaci právních předpisů členských států týkají
cích se daní z obratu — Společný systém daně z přidané 
hodnoty: jednotný základ daně (Úř. věst. L 145, s. 1; Zvl. 
vyd. 09/01, s. 23) — Osvobození sázek, loterií a jiných hazard
ních her od daně — Mechanizované bingo s výhrami vypláce
nými v hotovosti („mechanised cash bingo“) — Právní úprava, 
která zachází z hlediska DPH rozdílně s plněními a službami, 
které jsou z pohledu spotřebitele totožné nebo uspokojují jeho 
stejné potřeby — Rozdílné zacházení v závislosti na výši sázky 
a výši výhry — Porušení zásady daňové neutrality 

Výrok 

1) Zásada daňové neutrality musí být vykládána v tom smyslu, že 
rozdílné zacházení z hlediska daně z přidané hodnoty se dvěma 
službami, které jsou z pohledu spotřebitele totožné nebo podobné a 
uspokojují jeho stejné potřeby, stačí ke konstatování porušení této 
zásady. Takové porušení tedy nevyžaduje, aby byla nadto proká
zána skutečná existence hospodářské soutěže mezi dotčenými služ
bami nebo narušení hospodářské soutěže z důvodu uvedeného 
rozdílného zacházení. 

2) Při rozdílném zacházení se dvěma hazardními hrami z hlediska 
přiznání osvobození od daně z přidané hodnoty podle čl. 13 části 
B písm. f) šesté směrnice Rady 77/388/EHS ze dne 17. května 
1977 o harmonizaci právních předpisů členských států týkajících 
se daní z obratu — Společný systém daně z přidané hodnoty: 
jednotný základ daně, musí být zásada daňové neutrality vyklá
dána v tom smyslu, že není třeba zohlednit, že na tyto dvě hry se 
vztahují odlišné kategorie povolení a z hlediska kontroly a regulace 
podléhají různým právním režimům. 

3) Pro účely posouzení, s ohledem na zásadu daňové neutrality, zda 
jsou dva typy hracích automatů podobné a vyžadují stejné zachá
zení z hlediska daně z přidané hodnoty, je třeba ověřit, zda 
používání uvedených typů hracích automatů je srovnatelné z 
pohledu průměrného spotřebitele a uspokojuje jeho stejné potřeby, 
přičemž skutečnostmi, které lze v této souvislosti zohlednit, jsou 
zejména minimální a maximální sázky a výhry, jakož i naděje na 
výhru. 

4) Zásada daňové neutrality musí být vykládána v tom smyslu, že 
osoba povinná k dani nemůže žádat vrácení daně z přidané 
hodnoty odvedené z určitých služeb s odvoláním na porušení této 
zásady, pokud daňové orgány dotčeného členského státu v praxi 
zacházely s podobnými službami jako s osvobozenými od daně, 
třebaže podle relevantního vnitrostátního práva od daně z přidané 
hodnoty osvobozeny nejsou. 

5) Zásada daňové neutrality musí být vykládána v tom smyslu, že 
členský stát, který využil posuzovací pravomoci podle čl. 13 části B 
písm. f) šesté směrnice 77/388 a osvobodil od daně z přidané 
hodnoty poskytnutí veškerých prostředků pro hraní hazardních her, 
přičemž z tohoto osvobození vyloučil kategorii přístrojů splňujících 
určitá kritéria, nemůže namítnout proti žádosti o vrácení daně z 
přidané hodnoty založené na porušení této zásady to, že na vývoj 
nového typu přístroje nesplňujícího tato kritéria reagoval s řádnou 
péčí. 

( 1 ) Úř. věst. C 209, 31.7.2010.
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